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[Note: Although still lengthy, this is a considerably-edited version of her inquest testimony. It should be read in its entirety, as excerpted, in order to capture the overall effect of her testimony]

[bookmark: _GoBack]Q  	[District Attorney Hosea Knowlton]: Give me your full name. 
A  	[Lizzie Borden]: Lizzie Andrew Borden. 
Q: 	Is it Lizzie or Elizabeth? 
A:  	Lizzie. 
Q: 	You were so christened? 
A:  	I was so christened. 
Q: 	What is your age, please? 
A: 	Thirty-two. 
Q: 	Your mother is not living? 
A:  	No sir. 
Q: 	When did she die? 
A:	She died when I was two-and-a-half years old. 
Q:	You do not remember her then? 
A:	No sir. 
Q:	What was your father's age? 
A:	He was 70 next month. 
Q:	What was his whole name? 
A:	Andrew Jackson Borden. 
Q:	And your stepmother, what is her whole name? 
A:	Abby Durfee Borden. 
Q:	How long had your father been married to your stepmother? 
A:	I think about 27 years. 
Q:	How much of that time have they lived in that house on Second Street? 
A:	I think, I am not sure, but I think about 20 years last May. 
Q:	Always occupied the whole house? 
A:	Yes sir. 
Q:	Somebody told me it was once fitted up for two tenements. 
A:	When we bought it it was for two tenements and the man we bought it off of stayed there a few months until he finished his own house. After he finished his own house and moved into it, there was no one else moved in. We always had the whole. 
Q:	Have you any idea how much your father was worth? 
A:	No sir. 
Q:	Have you ever heard him say? 
A:	No sir. 
Q:	Have you ever formed any opinion? 
A:	No sir. 
Q:	Do you know something about his real estate? 
A:	About what? 
Q:	His real estate. 
A:	I know what real estate he owned; part of it. I don't know whether or not I know it all or not. 
Q:	Tell me what you know of. 
A:	He owns two farms in Swansea, the place on Second Street and the A. J. Borden Building and corner and the land on South Main Street where McMannus is and then a short time ago, he bought some real estate up further south that formerly, he said, belonged to a Mr. Birch. 
Q:	Did you ever deed him any property? 
A:	He gave us, some years ago, Grandfather Borden's house on Ferry Street and he bought that back from us some weeks ago. I don't know just how many. 
Q:	As near as you can recall. 
A:	Well, I should say in June, but I am not sure. 
Q:	What do you mean by 'bought it back'? 
A:	He bought it of us and gave us the money for it. 
Q:	How much was it? 
A:	How much money? He gave us $5,000 for it. 
Q:	Did you pay him anything when you took a deed from him? 
A:	Pay him anything? No sir. 
… 
Q:	Did you have any other business transactions with him besides that? 
A:	No sir. 
…
Q:	Did you know of your father making a will? 
A:	No sir, except I heard somebody say once that there was one several years ago.  That is all I ever heard. 
Q:	Who did you hear say so? 
A:	I think it was Mr. Morse. 
Q:	What Morse? 
A:	Uncle John V. Morse. 
Q:	How long ago? 
A:	How long ago I heard him say it? I have not any idea. 
Q:	What did he say about it? 
A:	Nothing except just that. 
Q:	What? 
A:	That Mr. Borden had a will. 
Q:	Did you ask your father? 
A:	I did not. 
Q:	Did he ever mention the subject of a will to you? 
A:	He did not. 
Q:	He never told you that he had made a will or had not? 
A:	No sir. 
Q:	Did he have a marriage settlement with your stepmother that you know of? 
A:	I never knew of any. 
Q:	Had you heard anything of his proposing to make a will? 
A:	No sir. 
Q:	Do you know of anybody that your father was on bad terms with? 
A:	There was a man that came there that he had trouble with. I don't know who the man was. 
Q:	When? 
A:	I cannot locate the time exactly. It was within two weeks. That is, I don't know the date or day of the month. 
Q:	Tell all you saw and heard. 
A:	I did not see anything. I heard the bell ring and father went to the door and let him in. I did not hear anything for some time except just the voices. Then I heard the man say, "I would like to have that place; I would like to have that store." Father said, "I am not willing to let your business go in there." And the man said, "I thought with your reputation for liking money, you would let your store for anything." Father said, "You are mistaken." Then they talked a while and then their voices were louder and I heard father order him out and went to the front door with him. 
Q:	What did he say? 
A:	He said he had stayed long enough and he would thank him to go. 
Q:	Did he say anything about coming again? 
A:	No sir. 
Q:	Did your father say anything about coming again, or did he? 
A:	No sir. 
Q:	Have you any idea who that was? 
A:	No sir. I think it was a man from out of town because he said he was going home to see his partner. 
…
Q:	Beside that, do you know of anybody that your father had bad feelings toward or who had bad feelings toward your father? 
A:	I know of one man who has not been friendly with him. They have not been friendly for years. 
Q:	Who? 
A:	Mr. Hiram C. Harrington. 
Q:	What relation is he to him? 
A:	He is my father's brother-in-law. 
Q:	Your mother's brother? 
A:	My father's only sister married Mr. Harrington. 
Q:	Anybody else that was on bad terms with your father or that your father was on bad terms with? 
A:	Not that I know of. 
Q:	You have no reason to suppose that the man you spoke of a week or two ago had ever seen your father before or has since? 
A:	No sir. 
Q:	Do you know of anybody that was on bad terms with your stepmother? 
A:	No sir. 
Q:	Or that your stepmother was on bad terms with? 
A:	No sir. 
Q:	Had your stepmother any property? 
A:	I don't know. Only that she had half the house that belonged to her father. 
Q:	Where was that? 
A:	On Fourth Street. 
Q:	Who lives in it? 
A:	Her half-sister. 
…
Q:	Did you ever have any trouble with your stepmother? 
A:	No sir. 
Q:	Have you within six months had any words with her? 
A:	No sir. 
Q:	Within a year? 
A:	No sir. 
Q:	Within two years? 
A:	I think not. 
Q:	When last that you know of? 
A:	About five years ago. 
Q:	What about? 
A:	Her stepsister, half-sister. 
Q:	What name? 
A:	Her name now is Mrs. George W. Whitehead. 
Q:	Nothing more than hard words? 
A:	No sir. They were not hard words. It was simply a difference of opinion. 
Q:	You have been on pleasant terms with your stepmother since then? 
A:	Yes sir. 
Q:	Cordial? 
A:	It depends upon one's idea of cordiality perhaps. 
Q:	According to your idea of cordiality? 
A:	We were friendly; very friendly. 
Q:	Cordial, according to your idea of cordiality? 
A:	Quite so. 
Q:	What do you mean by "quite so?" 
A:	Quite cordial. I do not mean the dearest of friends in the world, but very kindly feelings and pleasant. I do not know how to answer you any better than that. 
Q:	You did not regard her as your mother? 
A:	Not exactly, no; although she came there when I was very young. 
Q:	Were your relations toward her that of daughter and mother? 
A:	In some ways it was and in some it was not. 
Q:	In what ways was it? 
A:	I decline to answer. 
Q:	Why? 
A:	Because I don't know how to answer it. 
Q:	In what ways was it not? 
A:	I did not call her mother. 
Q:	What name did she go by? 
A:	Mrs. Borden. 
Q:	When did you begin to call her Mrs. Borden? 
A:	I should think five or six years ago. 
Q:	Before that time you had called her mother? 
A:	Yes sir. 
Q:	What led to the change? 
A:	The affair with her step-sister. 
Q:	So that the affair was serious enough to have you change from calling her mother, do you mean? 
A:	I did not choose to call her mother. 
Q:	Have you ever called her mother since? 
A:	Yes, occasionally. 
Q:	To her face, I mean? 
A:	Yes. 
Q:	Often? 
A:	No sir. 
Q:	Seldom? 
A:	Seldom. 
Q:	Your usual address was Mrs. Borden? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did your sister Emma call her mother? 
A:	She always called her Abby from the time she came into the family. 
…
Q:	Why did you leave off calling her mother? 
A:	Because I wanted to. 
Q:	Is that all the reason you have to give me? 
A:	I have not any other answer. 
Q:	Can't you give me any better reason than that? 
A:	I have not any reason to give except that I did not want to. 
Q:	In what respects were the relations between you and her that of mother and daughter, besides not calling her mother? 
A:	I don't know that any of the relations were changed. I had never been to her as a mother in many things. I always went to my sister because she was older and had the care of me after my mother died. 
Q:	In what respects were the relations between you and her that of mother and daughter? 
A:	That is the same question you asked before. I can't answer you any better now than I did before. 
Q:	You did not say before you could not answer, but that you declined to answer. 
A:	I decline to answer because I do not know what to say. 
Q:	That is the only reason? 
A:	Yes sir. 
Q:	You called your father, father? 
A:	Always. 
Q:	Were your father and mother happily united? 
A:	Why, I don't know but that they were. 
Q:	Why do you hesitate? 
A:	Because I don't know but that they were and I am telling the truth as nearly as I know it. 
Q:	Do you mean me to understand that they were happy entirely or not? 
A:	So far as I know they were. 
Q:	Why did you hesitate then? 
A:	Because I did not know how to answer you any better than what came into my mind. I was trying to think if I was telling it as I should, that's all. 
Q:	Do you have any difficulty in telling it as you should; any difficulty in answering my questions? 
A:	Some of your questions I have difficulty answering because I don't know just how you mean them. 
Q:	Did you ever know of any difficulty between her and your father? 
A:	No sir. 
Q:	Did he seem to be affectionate? 
A:	I think so. 
Q:	As man and woman who are married ought to be? 
A:	So far as I have ever had any chance of judging. 
Q:	They were? 
A:	Yes. 
Q:	What dress did you wear the day they were killed? 
A:	I had on a navy blue, sort of a Bengaline silk skirt with a navy blue blouse. In the afternoon, they thought I had better change it. I put on a pink wrapper. 
Q:	Did you change your clothing before the afternoon? 
A:	No sir. 
Q:	You dressed in the morning as you have described and kept that clothing on until afternoon? 
A:	Yes sir. 
Q:	When did Morse come there first? I don't mean this visit. I mean as a visitor, John V. Morse? 
A:	Do you mean this day that he came and stayed all night? 
Q:	No. Was this visit the first to your house? 
A:	He has been in the east a year or more. 
Q:	Since he has been in the east, has he been in the habit of coming to your house? 
A:	Yes; came in any time he wanted to. 
Q:	Before that, had he been at your house---before he came east? 
A:	Yes, he has been here, if you remember the winter that the river was frozen over and they went across, he was here that winter, some 14 years ago, was it not? 
Q:	I am not answering questions but asking them. 
A:	I don't remember the date. He was here that winter. 
Q:	Has he been here since? 
A:	He has been here once since. I don't know whether he has or not since. 
Q:	How many times this last year has he been at your house? 
A:	None at all to speak of. Nothing more than a night or two at a time. 
Q:	How often did he come to spend a night or two? 
A:	Really, I don't know. I am away so much myself. 
Q:	Your last answer is that you don't know how much he had been here because you had been away yourself so much? 
A:	Yes. 
Q:	That is true the last year or since he has been east? 
A:	I have not been away the last year so much but other times I have been away when he has been here. 
Q:	Do I understand you to say that his last visit before this one was 14 years ago? 
A:	No. He has been here once between the two. 
Q:	How long did he stay then? 
A:	I don't know. 
Q:	How long ago was that? 
A:	I don't know. 
Q:	Give me your best remembrance. 
A:	Five or six years; perhaps six. 
Q:	How long has he been east this time? 
A:	I think over a year. I'm not sure. 
Q:	During the last year, how much of the time has he been at your house? 
A:	Very little that I know of. 
Q:	Your answer to that question before was, "I don't know because I have been away so much myself." 
A:	I did not mean I had been away very much myself in the last year. 
Q:	How much have you been away the last year? 
A:	I have been away a great deal in the daytime; occasionally at night. 
Q:	Where in the daytime? Any particular place? 
A:	No. Around town. 
Q:	When you go off nights, where? 
A:	Never, unless I have been off on a visit. 
Q:	When was the last time when you have been away for more than a night or two before this affair? 
A:	I don't think I have been away to stay more than a night or two since I came from abroad, except about three or four weeks ago I was in New Bedford for three or four days. 
… 
Q:	How long ago were you abroad? 
A:	I was abroad in 1890. 
Q:	When did he come to the house the last time before your father and mother were killed? 
A:	He stayed there all night Wednesday night. 
Q:	My question is when he came there. 
A:	I don't know. I was not home when he came. I was out. 
Q:	When did you first see him there? 
A:	I did not see him at all. 
Q:	How did you know he was there? 
A:	I heard his voice. 
…
Q:	When was the first time you saw him? 
A:	Thursday noon. 
…
  Q:	When was it that you heard the voice of Mr. Morse? 
A:	I heard him down there about suppertime. No, it was earlier than that. I heard him down there somewhere about three o'clock, I think. I was in my room Wednesday, not feeling well, all day. 
Q:	Did you eat supper at home Wednesday night? 
A:	I was at home. I did not eat any supper because I did not feel able to eat supper. I had been sick. 
Q:	You did not come down to supper? 
A:	No sir. 
Q:	Did you hear him eating supper? 
A:	No sir. I did not know whether he was there or not. 
Q:	You heard him in the afternoon? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you hear him go away? 
A:	I did not. 
Q:	You did not go down to see him? 
A:	No sir. 
Q:	Was you in bed? 
A:	No sir, I was on the lounge. 
Q:	Why did you not go down? 
A:	I did not care to go down and I was not feeling well and kept to my room all day. 
Q:	You felt better in the evening? 
A:	Not very much better. I thought I would go out and see if the air would make me feel any better. 
Q:	When you came back at nine o'clock, you did not look in to see if the family were up? 
A:	No sir. 
Q:	Why not? 
A:	I very rarely do when I come in. 
Q:	You go right to your room? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you have a night key? 
A:	Yes sir. 
Q:	How did you know it was right to lock the front door? 
A:	That was always my business. 
Q:	How many locks did you fasten? 
A:	The spring locks itself and there is a key to turn and you manipulate the bolt. 
Q:	You manipulated all those? 
A:	I used them all. 
Q:	Then you went to bed? 
A:	Yes, directly. 
Q:	When you got up the next morning, did you see Mr. Morse? 
A:	I did not. 
Q:	Had the family breakfasted when you came down? 
A:	Yes sir. 
Q:	What time did you come downstairs? 
A:	 As near as I can remember, it was a few minutes before nine. 
Q:	 Who did you find downstairs when you came down? 
A:	 Maggie and Mrs. Borden. 
Q:	 Did you inquire for Mr. Morse? 
A:	No sir. 
Q:	Did you suppose he had gone? 
A:	I did not know whether he had or not. He was not there. 
Q:	Your father was there? 
A:	Yes sir. 
Q:	Then you found him? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you speak either to your father or Mrs. Borden? 
A:	I spoke to them all. 
…
Q:	Where was your sister Emma that day? 
A:	What day? 
Q:	The day your father and Mrs. Borden were killed. 
A:	She had been in Fairhaven. 
Q:	Had you written to her? 
A:	Yes sir. 
Q:	When was the last time you wrote to her? 
A:	Thursday morning; and my father mailed the letter for me. 
Q:	Did she get it at Fairhaven? 
A:	No sir, it was sent back. She did not get it at Fairhaven for we telegraphed for her and she got home here Thursday afternoon and the letter was sent back to this post office. 
Q:	How long had she been in Fairhaven? 
A:	Just two weeks to the day. 
Q:	You did not visit in Fairhaven? 
A:	No sir. 
Q:	Had there been anybody else around the house that week, or premises? 
A:	No one that I know of except the man that called to see him on this business about the store. 
Q:	Was that that week? 
A:	Yes sir. 
Q:	I misunderstand you probably. I thought you said a week or two before. 
A:	No, I said that week. There was a man came the week before and gave up some keys and I took them. 
Q:	Do you remember of anybody else being then around the premises that week? 
A:	Nobody that I know of or saw. 
…
Q:	I ask you once more how it happened that, knowing Mr. Morse was at your house you did not step in and greet him before you retired. 
A:	I have no reason except that I was not feeling well Wednesday and so did not come down. 
Q:	No, you were down when you came in from out[side]. 
A:	Do you mean Wednesday night? 
Q:	Yes. 
A:	Because I hardly ever do go in. I generally went right up to my room and I did that night. 
Q:	Could you then get to your room from the back hall? 
A:	No sir. 
Q:	From the back stairs? 
A:	No sir. 
Q:	Why not? What would hinder? 
A:	Father's bedroom door was kept locked and his door into my room was locked and hooked, too, I think and I had no keys. 
Q:	That was the custom of the establishment? 
A:	It had always been so. 
Q:	It was so Wednesday and so Thursday? 
A:	It was so Wednesday but Thursday they broke the door open. 
Q:	That was after the crowd came. Before the crowd came? 
A:	It was so. 
Q:	There was no access, except if one had a key, and one would have to have two keys? 
A:	They would have to have two keys if they went up the back way to get into my room. If they were in my room, they would have to have a key to get into his room and another key to get into the back stairs. 
…
Q:	Where was your father when you came down Thursday morning? 
A:	Sitting in the sitting room in his large chair, reading the Providence Journal. 
Q:	Where was your mother? Do you prefer me to call her Mrs. Borden? 
A:	I had as soon you call her mother. She was in the dining room with a feather duster dusting. 
…
Q:	Where was Maggie? 
A:	Just came in the back door with the long pole, brush and put the brush on the handle. and getting her pail of water. She was going to wash the windows around the house. She said Mrs. Borden wanted her to. 
Q:	Did you get your breakfast that morning? 
A:	I did not eat any breakfast. I did not feel as though I wanted any. 
…
Q:	Were the breakfast things put away when you got down? 
A:	Everything except the coffee pot. I'm not sure whether that was on the stove or not. 
Q:	You said nothing about Mr. Morse to your father or mother? 
A:	No sir. 
Q:	What was the next thing that happened after you got down? 
A:	 Maggie went out of doors to wash the windows and father came out into the kitchen and said he did not know whether he would go down to the post office or not. And then I sprinkled some handkerchiefs to iron. 
Q:	Tell us again what time you came downstairs. 
A:	It was a little before nine, I should say. About quarter. I don't know sure. 
Q:	Did your father go down town? 
A:	He went down later. 
Q:	What time did he start away? 
A:	I don't know. 
Q:	What were you doing when he started away? 
A:	I was in the dining room, I think. Yes, I had just commenced, I think, to iron. 
Q:	It may seem a foolish question. How much of an ironing did you have? 
A:	I only had about eight or ten of my best handkerchiefs. 
Q:	Did you let your father out? 
A:	No sir, he went out himself. 
Q:	Did you fasten the door after him? 
A:	No sir. 
Q:	Did Maggie? 
A:	I don't know. When she went upstairs, she always locked the door. She had charge of the back door. 
…
Q:	 About what time do you think your father went downtown? 
A:	I don't know. It must have been about nine o'clock. I don't know what time it was. 
Q:	You think at that time you had begun to iron your handkerchiefs? 
A:	Yes sir. 
Q:	How long a job was that? 
A:	I did not finish them. My flats were not hot enough. 
Q:	How long a job would it have been if the flats had been right? 
A:	If they had been hot, not more than 20 minutes, perhaps. 
Q:	How long did you work on the job? 
A:	I don't know, sir. 
Q:	How long was your father gone? 
A:	I don't know that. 
Q:	Where were you when he returned? 
A:	I was down in the kitchen. 
Q:	What doing? 
A:	Reading an old magazine that had been left in the cupboard, an old Harper's magazine. 
Q:	Had you got through ironing? 
A:	No sir. 
Q:	Had you stopped ironing? 
A:	Stopped for the flats. 
Q:	Were you waiting for them to be hot? 
A:	Yes sir. 
Q:	Was there a fire in the stove? 
A:	Yes sir. 
Q:	When your father went away, you were ironing then? 
A:	I had not commenced, but I was getting the little ironing board and the flannel. 
Q:	Are you sure you were in the kitchen when your father returned? 
A:	I am not sure whether I was there or in the dining room. 
Q:	Did you go back to your room before your father returned? 
A:	I think I did carry up some clean clothes. 
Q:	Did you stay there? 
A:	No sir. 
Q:	Did you spend any time up the front stairs before your father returned? 
A:	No sir. 
Q:	Or after he returned? 
A:	No sir. I did stay in my room long enough when I went up to sew a little piece of tape on a garment. 
Q:	Was that the time when your father came home? 
A:	He came home after I came downstairs. 
Q:	You were not upstairs when he came home? 
A:	I was not upstairs when he came home, no sir. 
Q:	What was Maggie doing when your father came home? 
A:	I don't know whether she was there or whether she had gone upstairs. I can't remember. 
Q:	Who let your father in? 
A:	I think he came to the front door and rang the bell and I think Maggie let him in and he said he had forgotten his key. So I think she must have been downstairs. 
Q:	His key would have done him no good if the locks were left as you left them? 
A:	But they were always unbolted in the morning. 
Q:	Who unbolted them that morning? 
A:	I don't think they had been unbolted. Maggie can tell you. 
Q:	If he had not forgotten his key, it would have been no good. 
A:	No, he had his key and could not get in. I understood Maggie to say he said he had forgotten his key. 
Q:	You did not hear him say anything about it? 
A:	I heard his voice, but I don't know what he said. 
Q:	I understood you to say he said he had forgotten his key. 
A:	No, it was Maggie said he said he had forgotten his key. 
Q:	Where was Maggie when the bell rang? 
A:	I don't know, sir. 
Q:	Where were you when the bell rang? 
A:	I think in my room upstairs. 
Q:	Then you were upstairs when your father came home? 
A:	I don't know sure, but I think so. 
Q:	What were you doing? 
A:	As I say, I took up these clean clothes and stopped and basted a little piece of tape on a garment. 
Q:	Did you come down before your father was let in? 
A:	I was on the stairs coming down when she let him in. 
Q:	Then you were upstairs when your father came to the house on his return? 
A:	I think I was. 
Q:	How long had you been there? 
A:	I had only been upstairs long enough to take the clothes up and baste the little loop on the sleeve. I don't think I had been up there over five minutes. 
Q:	Was Maggie still engaged in washing windows when your father got back? 
A:	I don't know. 
Q:	You remember, Miss Borden, I will call to your attention to it so as to see if I have any misunderstanding, not for the purpose of confusing you, you remember that you told me several times that you were downstairs and not upstairs when your father came home? You have forgotten, perhaps? 
A:	I don't know what I have said. I have answered so many questions and I am so confused I don't know one thing from another. I am telling you just as nearly as I know how. 
Q:	Calling your attention to what you said about that a few minutes ago, and now again to the circumstances, you have said you were upstairs when the bell rang and were on the stairs when Maggie let your father in, which now is your recollection of the true statement of the matter? That you were downstairs when the bell rang and your father came? 
A:	I think I was downstairs in the kitchen. 
Q:	And then you were not upstairs? 
A:	I think I was not because I went up almost immediately, as soon as I went down, and then came down again and stayed down. 
Q:	What had you in your mind when you said you were on the stairs as Maggie let your father in? 
A:	The other day somebody came there and she let them in and I was on the stairs. I don't know whether the morning before or when it was. 
Q:	You understood I was asking you exactly and explicitly about this fatal day? 
A:	Yes sir. 
Q:	I now call your attention to the fact that you had specifically told me you had gone upstairs and had been there about five minutes when the bell rang and were on your way down and were on the stairs when Maggie let your father in that day. 
A:	Yes, I said that. And then I said I did not know whether I was on the stairs or in the kitchen. 
Q:	Now how will you have it? 
A:	I think, as nearly as I know, I think I was in the kitchen. 
Q:	How long was your father gone? 
A:	I don't know, sir. Not very long. 
Q:	An hour? 
A:	I should not think so. 
Q:	Will you give me the best story you can, so far as your recollection serves you, of your time while he was gone? 
A:	I sprinkled my handkerchiefs and got my ironing board and took them in the dining room. I took the ironing board in the dining room and left the handkerchiefs in the kitchen on the table and whether I ate any cookies or not, I don't remember. Then I sat down looking at the magazine, waiting for the flats to heat. Then I went in the sitting room and got the Providence Journal and took that into the kitchen. I don't recollect of doing anything else. 
Q:	Which did you read first, the Journal or the magazine? 
A:	The magazine. 
Q:	You told me you were reading the magazine when your father came back. 
A:	I said in the kitchen, yes. 
Q:	Was that so? 
A:	Yes, I took the Journal out to read and had not read it. I had it near me. 
Q:	You said a minute or two ago you read the magazine a while and then went and got the Journal and took it out to read. 
A:	I did, but I did not read it. I tried my flats then. 
Q:	And went back to reading the magazine? 
A:	I took the magazine up again, yes. 
Q:	When did you last see your mother? 
A:	I did not see her after when I went down in the morning and she was dusting the dining room. 
Q:	Where did you or she go then? 
A:	I don't know where she went. I know where I was. 
Q:	Did you or she leave the dining room first? 
A:	I think I did. I left her in the dining room. 
Q:	You never saw her or heard her afterwards? 
A:	No sir. 
Q:	Did she say anything about making the bed? 
A:	She said she had been up and made the bed up fresh and had dusted the room and left it all in order. She was going to put some fresh pillow slips on the small pillows at the foot of the bed and was going to close the room because she was going to have company Monday and she wanted everything in order. 
…
Q:	Can you give me any suggestion as to what occupied her when she was up there, when she was struck dead? 
A:	I don't know of anything except she had some cotton cloth pillow cases up there and she said she was going to commence to work on them. That is all I know. And the sewing machine was up there. 
Q:	Whereabouts was the sewing machine? 
A:	In the corner between the north and west side. 
Q:	Did you hear the sewing machine going? 
A:	I did not. 
Q:	Did you see anything to indicate that the sewing machine had been used that morning? 
A:	I had not. I did not go in there until after everybody had been in there and the room had been overhauled. 
Q:	If she had remained downstairs, you would undoubtedly have seen her? 
A:	If she had remained downstairs, I should have. If she had remained in her room, I should not have. 
Q:	Where was that? 
A:	Over the kitchen. 
Q:	To get to that room she would have to go through the kitchen? 
A:	To get up the back stairs. 
Q:	That is the way she was in the habit of going? 
A:	Yes sir, because the other doors were locked. 
Q:	If she had remained downstairs or had gone to her own room, you undoubtedly would have seen her? 
A:	I should have seen her if she had stayed downstairs. If she had gone to her room, I would not have seen her. 
Q:	She was found a little after 11 in the spare room. If she had gone to her own room, she must have gone through the kitchen and up the back stairs and subsequently have gone down and gone back again? 
A:	Yes sir. 
Q:	Have you any reason to suppose you would not have seen her if she had spent any portion of the time in her room or downstairs? 
A:	There is no reason why I should not have seen her if she had been down there, except when I first came downstairs, for two or three minutes, I went down [to the] cellar to the water closet. 
Q:	After that, you were where you practically commanded the view of the first story the rest of the time? 
A:	I think so. 
…
Q:	I ask again, perhaps you have answered all you care to, what explanation can you give, can you suggest, as to what she was doing from the time she said she had got the work all done in the spare room, until 11 o'clock? 
A:	I suppose she went up and made her own bed. 
Q:	That would be in the back part? 
A:	Yes sir. 
Q:	She would have to go by you twice to do that? 
A:	Unless she went when I was in my room that few minutes. 
Q:	That would not be time enough for her to go and make her own bed and come back again. 
A:	Sometimes she stayed up longer and sometimes shorter. I don't know. 
Q:	Otherwise than that, she would have to go in your sight? 
A:	I should have to have seen her once. I don't know that I need to have seen her more than once. 
Q:	You did not see her at all? 
A:	No sir, not after the dining room. 
Q:	What explanation can you suggest as to the whereabouts of your mother from the time you saw her in the dining room and she said her work in the spare room was all done, until 11 o'clock? 
A:	I don't know. I think she went back into the spare room and whether she came back again or not, I don't know. That has always been a mystery. 
…
Q:	Assuming that she did no t go into her own room, I understand you to say she could not have gone to her own room without your seeing her. 
A:	She could while I was down cellar. 
Q:	You went down immediately after you came down, within a few minutes, and you did not see her when you came back. 
A:	No sir. 
Q:	After the time she must have remained in the guest chamber? 
A:	I don't know. 
Q:	So far as you can judge? 
A:	So far as I can judge she might have been out of the house or in the house. 
Q:	Had you any knowledge of her going out of the house? 
A:	She told me she had had a note. Somebody was sick and she said, "I am going to get the dinner on the way" and asked me what I wanted for dinner. 
Q:	Did you tell her? 
A:	Yes, I told her I did not want anything. 
Q:	Then why did you not suppose she had gone? 
A:	I supposed she had gone. 
Q:	Did you hear her come back? 
A:	I did not hear her go or come back, but I supposed she went. 
Q:	When you found your father dead, you supposed your mother had gone? 
A:	I did not know. I said to the people who came in, "I don't know whether Mrs. Borden is out or in. I wish you would see if she is in her room." 
Q:	You supposed she was out at the time? 
A:	I understood so. I did not suppose anything about it. 
…
[Note: omitted questions about the note Abby Borden allegedly received, to which Lizzie stated she knew nothing further]
…
Q:	I want you to tell me just where you found the people when you got down [after breakfast] that you did find there. 
A:	I found Mrs. Borden in the dining room, I found my father in the sitting room. 
Q:	And Maggie? 
A:	Maggie was coming in the back door with her pail and brush. 
Q:	Tell me what talk you had with your mother at the time? 
A:	She asked me how I felt.  I said I felt better than I did Tuesday, but I did not want any breakfast.  She asked me what I wanted for dinner I told her nothing.  She said she was going out and would get the dinner. That is the last I saw her. 
Q:	Where did you go to then? 
A:	Into the kitchen. 
Q:	Where then? 
A:	Down cellar. 
Q:	Gone perhaps five minutes? 
A:	Perhaps not more than that. Possibly a little bit more. 
Q:	When you came back did you see your mother? 
A:	I did not. I supposed she had gone out. 
Q:	She did not tell you where she was going? 
A:	No sir. 
Q:	When you came back, was your father there?  
A:	Yes sir. 
Q:	What was he doing? 
A:	Reading the paper. 
Q:	Did you eat any breakfast? 
A:	No sir. I don't remember whether I ate a molasses cookie or not. 
I did not eat any regularly prepared breakfast. 
Q:	Was it was usual for your mother to go out? 
A:	Yes sir, she went out every morning nearly and did the marketing. 
Q:	Was it was usual for her to go away from dinner. 
A:	Yes sir sometimes, not very often. 
… 
Q:	 Now I call your attention to the fact that twice yesterday you told me, with some explicitness, that when your father came in, you were just coming downstairs. 
A:	No I did not. I beg your pardon. 
Q:	That you were on the stairs at the time your father was let in, you said with explicitness.  Do you now say that you did not say so? 
A:	I said I thought first I was on the stairs; then I remembered I was in the kitchen when he came in. 
…
Q:	Did you go into the front part of the house after your father came in? 
A:	After he came in from down street, I was in the sitting room with him. 
Q:	Did you go into the front hall afterwards? 
A:	No sir. 
Q:	At no time? 
A:	No sir. 
Q:	Excepting the two or three minutes you were down cellar, were you away from the house until your father came in? 
A:	No sir. 
Q:	You were always in the kitchen or dining room, excepting when you went upstairs? 
A:	I went upstairs before he went out. 
Q:	You mean you went up there to sew a button on? 
A:	I basted a piece of tape on. 
Q:	Do you remember you did not say that yesterday? 
A:	I don't think you asked me. I told you yesterday I went upstairs directly after I came up from down cellar, with the clean clothes. 
Q:	You now say after your father went out, you did not go upstairs at all? 
A:	No sir, I did not. 
Q:	When Maggie came in there washing the windows, you did not appear from the front part of the house? 
A:	No sir. 
Q:	When your father was let in, you did not appear from upstairs? 
A:	No sir, I was in the kitchen. 
Q:	That is so? 
A:	Yes sir, to the best of my knowledge. 
Q:	After your father went out, you remained there, either in the kitchen or dining room all the time? 
A:	I went into the sitting room long enough to direct some paper wrappers. 
Q:	One of the three rooms? 
A:	Yes sir. 
Q:	So it would have been extremely difficult for anybody to have gone through the kitchen and dining room and front hall without your seeing them? 
A:	They could have gone from the kitchen into the sitting room while I was in the dining room, if there was anybody to go. 
Q:	Then into the front hall? 
A:	Yes sir. 
Q:	You were in the dining room ironing? 
A:	Yes sir, part of the time. 
Q:	You were in all the three rooms? 
A:	Yes sir. 
Q:	A large portion of that time the girl was out of doors? 
A:	I don't know where she was. I did not see her. I supposed she was out of doors, as she had the pail and brush. 
Q:	You knew she was washing windows? 
A:	She told me she was going to. I did not see her do it. 
Q:	For a large portion of the time, you did not see the girl? 
A:	No sir. 
Q:	So far as you know, you were alone in the lower part of the house a large portion of the time after your father went away and before he came back? 
A:	My father did not go away, I think, until somewhere about 10, as near as I can, remember. He was with me downstairs. 
Q:	A large portion of the time after your father went away and before he came back, so far as you know, you were alone in the house? 
A:	Maggie had come in and gone upstairs. 
Q:	After he went out and before he came back, a large portion of the time after your father went out and before he came back, so far as you know, you were the only person in the house? 
A:	So far as I know, I was. 
Q:	And during that time, so far as you know, the front door was locked? 
A:	So far as I know. 
Q:	And never was unlocked at all? 
A:	I don't think it was. 
Q:	Even after your father came home, it was locked up again? 
A:	I don't know whether she locked it up again after that or not. 
Q:	It locks itself? 
A:	The spring lock opens. 
Q:	It fastens it so it cannot be opened from the outside? 
A:	Sometimes you can press it open. 
Q:	Have you any reason to suppose the spring lock was left so it could be pressed open from the outside? 
A:	I have no reason to suppose so. 
Q:	Nothing about the lock was changed before the public came? 
A:	Nothing that I know of. 
Q:	What were you doing in the kitchen when your father came home? 
A:	I think I was eating a pear when he came in. 
Q:	What had you been doing before that? 
A:	Been reading a magazine. 
Q:	Were you making preparations to iron again? 
A:	I had sprinkled my clothes and was waiting for the flat. I sprinkled the clothes before he went out. 
Q:	Had you built up the fire again? 
A:	I put in a stick of wood. There was a few sparks. I put in a stick of wood to try to heat the flat. 
Q:	You had then started the fire? 
A:	Yes sir. 
Q:	The fire was burning when he came in? 
A:	No sir, but it was smoldering and smoking as though it would come up. 
Q:	Did it come up after he came in? 
A:	No sir. 
Q:	Did you do any more ironing? 
A:	I did not. I went in with him and did not finish. 
Q:	You did not iron any more after your father came in? 
A:	No sir. 
…
Q:	How soon after your father came in before Maggie went upstairs? 
A:	I don't know. I did not see her. 
Q:	Did you see her after your father came in? 
A:	Not after she let him in. 
Q:	How long was your father in the house before you found him killed? 
A:	I don't know exactly because I went out to the barn. I don't know what time he came home. I don't think he had been home more than 15 or 20 minutes. I am not sure. 
Q:	When you went out to the barn, where did you leave your father? 
A:	He had laid down on the living room lounge, taken off his shoes and put on his slippers and taken off his coat and put on the reefer [note: a jacket]. I asked him if he wanted the window left that way. 
Q:	Where did you leave him? 
A:	On the sofa. 
Q:	Was he asleep? 
A:	No sir. 
Q:	Was he reading? 
A:	No sir. 
Q:	What was the last thing you said to him? 
A:	I asked him where he kept the ax. 
[Note: No, I just put that last line in to see if anyone’s reading this, and because I have a dark sense of humor. Gotcha!]
A:	I asked him if he wanted the window left that way. Then I went into the kitchen and from there to the barn. 
Q:	Whereabouts in the barn did you go? 
A:	Upstairs. 
Q:	To the second story of the barn? 
A:	Yes sir. 
Q:	How long did you remain there? 
A:	I don't know. Fifteen or 20 minutes. 
Q:	What doing? 
A:	Trying to find lead for a sinker. 
Q:	What made you think there would be lead for a sinker up there? 
A:	Because there was some there. 
Q:	Was there not some by the door? 
A:	Some pieces of lead by the open door, but there was a box full of old things upstairs. 
…
Q:	Had you been in the barn before? 
A:	That day? No sir. 
Q:	How long since you had been in the barn before? 
A:	I don't think I had been into it, I don't know as I had, in three months. 
Q:	When you went out, did you unfasten the screen door? 
A:	I unhooked it to get out. 
Q:	It was hooked until you went out? 
A:	Yes sir. 
Q:	 It had been left hooked by Bridget, if she was the last one in? 
A:	I suppose so. I don't know. 
Q:	Do you know when she did get through washing the outside? 
A:	I don't know. 
Q:	Did you know she washed the windows inside? 
A:	I don't know. 
Q:	Did you see her washing the windows inside? 
A:	I don't know. 
Q:	You don't know whether she washed the dining room window and sitting room windows inside? 
A:	I did not see her. 
Q:	If she did, would you not have seen her? 
A:	I don't know. She might be in one room and I in another. 
Q:	Do you think she might have gone to work and washed all the windows in the dining room and you not know it? 
A:	I don't know, I am sure, whether I should or not. I might have seen her and not know it. 
Q:	Miss Borden, I am trying in good faith to get all the doings that morning, of yourself and Miss Sullivan and I have not succeeded in doing it. Do you desire to give me any information or not? 
A:	I don't know it! I don't know what your name is! 
Q:	It is certain beyond reasonable doubt she was engaged in washing the windows in the dining room or sitting room when your father came home. Do you mean to say you know nothing of either of those operations? 
A:	I knew she washed the windows outside; that is, she told me so. She did not wash the windows in the kitchen because I was in the kitchen most of the time. 
Q:	The dining room and sitting room, I said. 
A:	I don't know. 
Q:	It is reasonably certain she washed the windows in the dining room and sitting room inside while your father was out and was engaged in that operation when your father came home. Do you mean to say you know nothing of it? 
A:	I don't know whether she washed the windows in the sitting room and dining room or not. 
Q:	Can you give me any information how it happened at that particular time you should go into the chamber of the barn to find a sinker to go to Marion with to fish the next Monday? 
A:	I was going to finish my ironing. My flats were not hot. I said to myself, "I will go and try and find that sinker. Perhaps by the time I get back, the flats will be hot". That is the only reason. 
… 
[Note: omitted lengthy section with questions about the sinkers and fish lines, in which Lizzie seemed to contradict herself about whether she knew there were lines and sinkers at the farm and why she would look for lead sinkers in the barn on such a hot day for a fishing trip coming up the following Monday for which she had not already purchased fishing lines. Reading between the lines, you can interpret Knowlton’s frustration with Lizzie’s responses and/or his dubiousness as to the veracity or likelihood of her account]
Q:	You went straight to the upper story of the barn? 
A:	No, I went under the pear tree and got some pears first. 
Q:	Then [you] went to the second story of the barn to look for sinkers for lines you had at the farm, as you supposed, as you had seen them there five years before that time? 
…
Q:	The first thing in preparation for your fishing trip the next Monday was to go to the loft of that barn to find some old sinkers to put on some hooks and lines that you had not then bought? 
A:	I thought if I found no sinkers, I would have to buy the sinkers when I bought the lines. 
Q:	You thought you would be saving something by hunting in the loft of the barn before you went to see whether you should need them or not? 
A:	I thought I would find out whether there were any sinkers before I bought the lines and if there was, I should not have to buy any sinkers. If there were some, I should only have to buy the lines and the hooks. 
Q:	You began the collection of your fishing apparatus by searching for the sinkers in the barn? 
…
Q:	When you got through looking for lead, did you come down? 
A:	No sir. I went to the west window over the hay, to the west window, and the curtain was slanted a little. I pulled it down. 
Q:	What else? 
A:	Nothing. 
Q:	That is all you did? 
A:	Yes sir. 
Q:	That is the second story of the barn. 
A:	Yes sir. 
Q:	Was the window open? 
A:	I think not. 
Q:	Hot? 
A:	Very hot. 
Q:	How long do you think you were up there? 
A:	Not more than 15 or 20 minutes, I should not think. 
Q:	Should you think what you have told me would occupy four minutes? 
A:	Yes, because I ate some pears up there. 
Q:	Do you think all you have told me would take you four minutes? 
A:	I ate some pears up there. 
Q:	I asked you to tell me all you did. 
A:	I told you all I did. 
Q:	Do you mean to say you stopped your work and then, additional to that, sat still and ate some pears? 
A:	While I was looking out of the window, yes sir. 
Q:	Will you tell me all you did in the second story of the barn? 
A:	I think I told you all I did that I can remember. 
Q:	Is there anything else? 
A:	I told you that I took some pears up from the ground when I went up. I stopped under the pear tree and took some pears up when I went up. 
Q:	Have you now told me everything you did up in the second story of the barn? 
A:	Yes sir. 
…
Q:	Can you give me any explanation why all you have told me would occupy more than three minutes? 
A:	Yes. It would take me more than three minutes. 
Q:	To look in that box that you have described the size of on the bench and put down the curtain and then get out as soon as you conveniently could; would you say you were occupied in that business 20 minutes? 
A:	I think so because I did not look at the box when I first went up. 
Q:	What did you do? 
A:	I ate my pears. 
Q:	Stood there eating the pears, doing nothing? 
A:	I was looking out of the window. 
Q:	Stood there looking out of the window, eating the pears? 
A:	I should think so. 
Q:	How many did you eat? 
A:	Three, I think. 
Q:	You were feeling better than you did in the morning? 
A:	Better than I did the night before. 
Q:	You were feeling better than you were in the morning? 
A:	I felt better in the morning than I did the night before. 
Q:	That is not what I asked you. You were then, when you were in that hay loft, looking out the window and eating three pears, feeling better, were you not, than you were in the morning when you could not eat any breakfast? 
A:	I never eat any breakfast. 
Q:	You did not answer my question and you will, if I have to put it all day. Were you then when you were eating those three pears in that hot loft, looking out that closed window, feeling better than you were in the morning when you ate no breakfast? 
A:	I was feeling well enough to eat the pears. 
Q:	Were you feeling better than you were in the morning? 
A:	I don't think I felt very sick in the morning, only yes, I don't know but I did feel better. As I say, I don't know whether I ate any breakfast or not or whether I ate a cookie. 
Q:	Were you then feeling better than you did in the morning? 
A:	I don't know how to answer you because I told you I felt better in the morning anyway. 
Q:	Do you understand my question? My question is whether, when you were in the loft of that barn, you were feeling better than you were in the morning when you got up? 
A:	No, I felt about the same. 
…
Q:	I ask you why you should select that place, which was the only place which would put you out of sight of the house, to eat those three pears in? 
A:	I cannot tell you any reason. 
Q:	You observe that fact, do you not? You have put yourself in the only place, perhaps, where it would be impossible for you to see a person going into the house? 
A:	Yes sir, I should have seen them from the front window. 
Q:	From anywhere in the yard? 
A:	No sir, not unless from the end of the barn. 
Q:	Ordinarily in the yard you could see them and in the kitchen where you had been, you could have seen them? 
A:	I don't think I understand. 
Q:	When you were in the kitchen, you could see persons who came in at the back door? 
A:	Yes sir. 
Q:	When you were in the yard, unless you went around the corner of the house, you could see them come in at the back door? 
A:	No sir, not unless I was at the corner of the barn. The minute I turned, I could not. 
Q:	What was there? 
A:	A little jog, like. The walk turns. [Note: a ‘jog’ refers to an abrupt change in direction of a path or road]
Q:	I ask you again to explain to me why you took those pears from the pear tree? 
A:	I did not take them from the pear tree. 
Q:	From the ground, wherever you took them from. I thank you for correcting me. Going into the barn, going upstairs into the hottest place in the barn, in the rear of the barn, the hottest place, and there standing and eating those pears that morning? 
A:	I beg your pardon. I was not in the rear of the barn. I was in the other end of the barn that faced the street. 
Q:	Where you could see anyone coming into the house? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you not tell me you could not? 
A:	Before I went into the barn---at the jog on the outside. 
Q:	You now say when you were eating the pears, you could see the back door? 
A:	Yes sir. 
Q:	So nobody could come in at that time without your seeing them? 
A:	I don't see how they could. 
Q:	After you got done eating your pears, you began your search? 
A:	Yes sir. 
Q:	Then you did not see into the house? 
A:	No sir, because the bench is at the other end. 
Q:	Now, I have asked you over and over again, and will continue the inquiry, whether anything you did at the bench would occupy more than three minutes? 
A:	Yes, I think it would because I pulled over quite a lot of boards in looking. 
Q:	To get at the box? 
A:	Yes sir. 
Q:	Taking all that, what is the amount of time you think you occupied in looking for that piece of lead which you did not find? 
A:	Well, I should think perhaps I was 10 minutes. 
… 
Q:	Now can you explain why you were 10 minutes doing it? 
A:	No, only that I can't do anything in a minute. 
Q:	When you came down from the barn, what did you do then? 
A:	Came into the kitchen. 
Q:	What did you do then? 
A:	I went into the dining room and laid down my hat. 
Q:	What did you do then? 
A:	Opened the sitting room door and went into the sitting room; or pushed it open. It was not latched. 
Q:	What did you do then? 
A:	I found my father and rushed to the foot of the stairs. 
Q:	What were you going into the sitting room for? 
A:	To go upstairs. 
Q:	What for? 
A:	To sit down. 
Q:	What had become of the ironing? 
A:	The fire had gone out. 
Q:	I thought you went out because the fire was not hot enough to heat the flats. 
A:	I thought it would burn, but the fire had not caught from the few sparks. 
Q:	So you gave up the ironing and was going upstairs? 
A:	Yes sir, I thought I would wait till Maggie got dinner and heat the flats again. 
Q:	When you saw your father, where was he? 
A:	On the sofa. 
Q:	What was his position? 
A:	Lying down. 
Q:	Describe anything else you noticed at that time. 
A:	I did not notice anything else, I was so frightened and horrified. I ran to the foot of the stairs and called Maggie. 
Q:	Did you notice that he had been cut? 
A:	Yes, that is what made me afraid. 
Q:	Did you notice that he was dead? 
A:	I did not know whether he was or not. 
Q:	Did you make any search for your mother? 
A:	No sir. 
Q:	Why not? 
A:	I thought she was out of the house. I thought she had gone out. I called Maggie to go to Dr. Bowen's. When they came in, I said, "I don't know where Mrs. Borden is." I thought she had gone out. 
Q:	Did you tell Maggie you thought your mother had come in? 
A:	No sir. 
Q:	That you thought you heard her come in? 
A:	No sir. 
Q:	Did you say to anybody that you thought she was killed upstairs? 
A:	No sir. 
Q:	To anybody? 
A:	No sir. 
Q:	You made no effort to find your mother at all? 
A:	No sir. 
Q:	Who did you send Maggie for? 
A:	Dr.  Bowen. She came back and said Dr. Bowen was not there. 
Q:	What did you tell Maggie? 
A:	I told her he was hurt. 
Q:	When you first told her? 
A:	I says, "Go for Dr. Bowen as soon as you can. I think father is hurt." 
Q:	Did you then know that he was dead? 
A:	No sir. 
…
Q:	Saw his face? 
A:	No, I did not see his face because he was all covered with blood. 
Q:	You saw where the face was bleeding? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you see the blood on the floor? 
A:	No sir. 
Q:	You saw his face covered with blood? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you see his eye-ball hanging out? 
A:	No sir. 
Q:	See the gashes where his face was laid open? 
A:	No sir. 
Q:	Nothing of that kind? 
A:	No sir. (WITNESS COVERS HER FACE WITH HER HAND FOR A MINUTE OR TWO, THEN EXAMINATION IS RESUMED.) 
Q:	Do you know of any employment that would occupy your mother for the two hours between nine and 11 in the front room? 
A:	Not unless she was sewing. 
Q:	If she had been sewing you would have heard the machine. 
A:	She did not always use the machine. 
Q:	Did you see or were there found anything to indicate that she was sewing up there? 
A:	I don't know. She had given me a few weeks before some pillow cases to make. 
Q:	My question is not that. Did you see, or were there found, anything to indicate that she had done any sewing in that room that morning? 
A:	I don't know. I was not allowed in that room. I did not see it. 
…
Q:	Leaving out the sewing, do you know of anything else that would occupy her for two hours in that room? 
A:	No, not if she had made the bed up and she said she had when I went down. 
Q:	Assuming the bed was made? 
A:	I don't know anything. 
Q:	Did she say she had done the work? 
A:	 She said she had made the bed and was going to put on the pillow cases, about 9 o'clock. 
Q:	I ask you now again, remembering that---. 
A:	I told you that yesterday. 
Q:	Never mind about yesterday. Tell me all the talk you had with your mother when she came down in the morning. 
… [Note: omitted section where Lizzie is asked several times to repeat her conversation with Abby Borden in order to cover all the content of their conversation]
A:	She asked me how I felt. I told her. She asked me what I wanted for dinner. I told her not anything. What kind of meat I wanted for dinner. I told her not any. She said she had been up and made the spare bed and was going to take up some linen pillow cases for the small pillows at the foot and then the room was done. She says, "I have had a note from somebody that is sick and I am going out and I will get the dinner at the same time." I think she said something about the weather, I don't know. She also asked me if I would direct some paper wrappers for her, which I did. 
Q:	She said she had had a note? 
A:	Yes sir. 
Q:	You told me yesterday you never saw the note. 
A:	No sir, I never did. 
Q:	You looked for it? 
A:	No sir, but the rest have. 
Q:	She did not say where she was going? 
A:	No sir. 
Q:	Does she usually tell you where she is going? 
A:	She does not generally tell me. 
Q:	Did she say when she was coming back? 
A:	No sir. 
…
Q:	Did you have an apron on Thursday? 
A:	Did I what? 
Q:	Have an apron on Thursday. 
A:	No sir, I don't think I did. 
Q:	Do you remember whether you did or not? 
A:	I don't remember for sure, but I don't think I did. 
Q:	You had aprons, of course? 
A:	I had aprons, yes sir. 
Q:	Will you try and think whether you did or not? 
A:	I don't think I did. 
Q:	Will you try and remember? 
A:	I had no occasion for an apron on that morning. 
Q:	If you can remember, I wish you would. 
A:	I don't remember. 
Q:	That is all the answer you can give me about that? 
A:	Yes sir. 
Q:	Did you have any occasion to use the axe or hatchet? 
A:	No sir. 
Q:	Did you know where they were? 
A:	I knew there was an old axe down cellar. That is all I knew. 
Q:	Did you know anything about a hatchet down cellar? 
A:	No sir. 
Q:	Where was the old axe down cellar? 
A:	The last time I saw it, it was stuck in the old chopping block. 
Q:	Was that the only axe or hatchet down cellar? 
A:	It was all I knew about. 
Q:	When was the last time you knew of it? 
A:	When our farmer came to chop wood. 
Q:	When was that? 
A:	I think a year ago last winter. I think there was so much wood on hand, he did not come last winter. 
Q:	Do you know of anything that would occasion the use of an axe or hatchet? 
A:	No sir. 
Q:	Do you know of anything that would occasion the getting of blood on an axe or hatchet down cellar? 
A:	No sir. 
…
Q:	You are not able to say your father did not own a hatchet? 
A:	I don't know whether he did or not. 
Q:	Did you know that there was found at the foot of the stairs a hatchet and axe? 
A:	No sir, I did not. 
Q:	Assume that is so, can you give me any explanation of how they came there? 
A:	No sir. 
…
Q:	Can you tell of the killing of any animal? Or any other operation that would lead to their being cast there, with blood on them? 
A:	No sir. He killed some pigeons in the barn last May or June. 
Q:	What with? 
A:	I don't know, but I thought he wrung their necks. 
Q:	What made you think so? 
A:	I think he said so. 
Q:	Did anything else make you think so? 
A:	All but three or four had their heads on. That is what made me think so. 
Q:	Did all of them come into the house? 
A:	I think so. 
Q:	Those that came into the house were all headless? 
A:	Two or three had them on. 
Q:	Were any with their heads off? 
A:	Yes sir. 
Q:	Cut off or twisted off? 
A:	I don't know which. 
Q:	How did they look? 
A:	I don't know, their heads were gone, that is all. 
Q:	Did you tell anybody they looked as though they were twisted off? 
A:	I don't remember whether I did or not. The skin, I think, was very tender. I said, "Why are these heads off?" I think I remember of telling somebody that he said they twisted off. 
…
Q: (By Judge Blaisdell) Was there any effort made by the witness to notify Mrs. Borden of the fact that Mr. Borden was found? 
Q: (By Knowlton) Did you make any effort to notify Mrs. Borden of your father being killed? 
A:	No sir. When I found him, I rushed right to the foot of the stairs for Maggie. I supposed Mrs. Borden was out. I did not think anything about her at the time, I was so---. 
…
Q:	I want you to give me all that you did, by way of word or deed, to see whether your mother was dead or not, when you found your father was dead. 
A:	I did not do anything except what I said to Mrs. Churchill. I said to her, "I don't know where Mrs. Borden is. I think she is out, but I wish you would look" 
Q:	You did ask her to look? 
A:	I said that to Mrs. Churchill. 
Q:	Where did you intend for her to look? 
A:	In Mrs. Borden's room. 
…
Q:	Can you tell me when it was that you came back from the barn, what time it was? 
A:	I am not sure, but I think it must have been after 10, because I think he told me he did not think he should go out until 10. When he went out, I did not look at the clock to see what time it was. I think he did not go out until 10, or a little after. He was not gone so very long. 
Q:	Will you give me the best judgment you can as to the time your father got back? If you have not any, it is sufficient to say so. 
A:	No sir, I have not any. 
Q:	Can you give me any judgment as to the length of time that elapsed after he came back and before you went to the barn? 
A:	I went right out to the barn. 
Q:	How soon after he came back? 
A:	I should think not less than five minutes. I saw him taking off his shoes and lying down. It only took him two or three minutes to do it. I went right out. 
Q:	When he came into the house, did he not go into the dining room first? 
A:	I don't know. 
Q:	And there sit down? 
A:	I don't know. 
Q:	Why don't you know? 
A:	Because I was in the kitchen. 
Q:	It might have happened and you not have known it? 
A:	Yes sir. 
Q:	You heard the bell ring? 
A:	Yes sir. 
Q:	And you knew when he came in? 
A:	Yes sir. 
Q:	You did not see him? 
A:	No sir. 
Q:	When did you first see him? 
A:	I went into the sitting room and he was there. I don't know whether he had been in the dining room before or not. 
Q:	What made you go into the sitting room? 
A:	Because I wanted to ask him a question. 
Q:	What question? 
A:	Whether there was any mail for me. 
Q:	Did you not ask him that question in the dining room? 
A:	No sir, I think not, 
Q:	Was he not in the dining room sitting down? 
A:	I don't remember his being in the dining room sitting down. 
Q:	At that time, was not Maggie washing the windows in the sitting room? 
A:	I thought I asked him for the mail in the sitting room. I am not sure. 
Q:	Was not the reason he went into the dining room because she was in the sitting room washing windows? 
A:	I don't know. 
Q:	Did he not go upstairs to his room before he sat down in the sitting room? 
A:	I did not see him go. 
… 
Q:	When you did go into the sitting room to ask him a question, if it was the sitting room, what took place then? 
A:	I asked him if he had any mail. He said, "None for you." He had a letter in his hand. I supposed it was for himself. I asked him how he felt. He said, "About the same." He said he should lie down. I asked him if he thought he should have a nap. He said he should try to. I asked him if he wanted the window left the way it was or if he felt a draught. He said, "No." That is all. 
…
 
Q:	Was he then under medical treatment? 
A:	No sir. 
Q:	The doctor had not given him any medicine that you know of? 
A:	No sir. He took some medicine; it was not doctor's medicine. It was what we gave him. 
Q:	What was it? 
A:	We gave him castor oil first and then Garfield tea. 
Q:	When was that? 
A:	He took the castor oil some time Wednesday. I think some time Wednesday noon and I think the tea Wednesday night. Mrs. Borden gave it to him. She went over to see the doctor. 
…
Q:	Now, tell me once more, if you please, the particulars of that trouble that you had with your mother four or five years ago. 
A:	Her father's house on Ferry Street was for sale-... 
Q:	Whose father's house? 
A:	Mrs. Borden's father's house. She had a stepmother and a half-sister, Mrs. Borden did, and this house was left to the stepmother and a half-sister, if I understand it right, and the house was for sale. The stepmother, Mrs. Oliver Gray, wanted to sell it and my father bought out the Widow Gray's share. She did not tell me and he did not tell me, but some outsiders said he gave it to her; put it in her name. I said if he gave that to her, he ought to give us something. Told Mrs. Borden so. She did not care anything about the house herself. She wanted it so this half-sister could have a home because she had married a man that was not doing the best he could and she thought her sister was having as very hard time and wanted her to have a home. And we always thought she persuaded father to buy it. At any rate, he did buy it and I am quite sure she did persuade him. I said what he did for her, he ought to do for his own children. So, he gave us grandfather's house. That was all the trouble we ever had. 
Q:	You have not stated any trouble yet between you and her. 
A:	I said there was feeling four or five years ago when I stopped calling her mother. I told you that yesterday. 
Q:	That is all there is to it then? 
A:	Yes sir. 
Q:	You had no words with your stepmother then? 
A:	I talked with her about it and said what he did for her, he ought to do for us. That is all the words we had. 
Q:	That is the occasion of his giving you the house that you sold back to him? 
A:	Yes sir. 
…
Q:	Did you give to the officer the same skirt you had on the day of the tragedy? 
A:	Yes sir. 
Q:	Do you know whether there was any blood on the skirt? 
A:	No sir. 
Q:	Assume that there was, do you know how it came there? 
A:	No sir. 
Q:	Have you any explanation of how it might come there? 
A:	No sir. 
Q:	Did you know there was any blood on the skirt you gave them? 
A:	No sir. 
Q:	Assume that there was. Can you give any explanation of how it came there on the dress skirt? 
A:	No sir. 
Q:	Have you offered any? 
…
A:	No sir. 
Q:	What shoes did you have on that day? 
A:	A pair of ties. 
Q:	What color? 
A:	Black. 
Q:	Will you give them to the officer? 
A:	Yes. 
Q:	Where are they? 
A:	At home. 
Q:	What stockings did you have on that day? 
A:	Black. 
Q:	Where are they? 
A:	At home. 
Q:	Have they been washed? 
A:	I don't know. 
Q:	Will you give them to the officer? 
A:	Yes sir. 
Q:	The window you was at is the window that is nearest the street in the barn? 
A:	Yes sir, the west window. 
Q:	The pears you ate you got from under the tree in the yard? 
A:	Yes sir. 
Q:	How long were you under the pear tree? 
A:	I think I was under there very nearly four or five minutes. I stood looking around. I looked up at the pigeon house that they have closed up. It was no more than five minutes, perhaps not as long. I can't say sure. 
Q: (By Judge Blaisdell) Was this witness on Thursday morning in the front hall of front stairs or front chamber, any part of the house at all? 
Q:	What do you say to that? 
A:	I had to come down the front stairs to get into the kitchen. 
Q:	When you came down first? 
A:	Yes sir. 
Q:	Were you afterwards? 
A:	No sir. 
Q:	Not at all? 
A:	Except the few minutes I went up with the clean clothes and I had to come back again. 
Q:	That you now say was before Mr. Borden went away? 
A:	Yes sir. 


[Note: Hearing adjourned until Lizzie’s was summoned again on August 11] 
Q:	Is there anything you would like to correct in your previous testimony? 
A:	No sir. 
Q:	Did you buy a dress pattern in New Bedford? 
A:	A dress pattern? 
Q:	Yes. 
A:	I think I did. 
Q:	Where is it? 
A:	It is at home. 
Q:	Where? 
A:	Where at home? 
Q:	Please. 
A:	It is in a trunk. 
Q:	In your room? 
A:	No sir, in the attic. 
Q:	Not made up? 
A:	Oh, no sir. 
Q:	Where did you buy it? 
A:	I don't know the name of the store. 
Q:	On the principal street there? 
A:	I think it was on the street that Hutchinson's book store is on. I am not positive. 
Q:	What kind of a one was it, please? 
A:	It was a pink stripe and a white stripe and a blue stripe corded gingham. 
Q:	Your attention has already been called to the circumstances of going into the drug store of Smith's on the corner of Columbia and Main Streets, by some officer, has it not, on the day before the tragedy? 
A:	I don't know whether some officer has asked me. Somebody has spoken of it to me. I don't know who it was. 
Q:	Did that take place? 
A:	It did not. 
Q:	Do you know where the drugstore is? 
A:	I don't. 
Q:	Did you go into any drugstore and inquire for prussic acid? 
A:	I did not. 
Q:	Where were you on Wednesday morning that you remember? 
A:	At home. 
Q:	All the time? 
A:	All day, until Wednesday night. 
Q:	Nobody there but your parents and yourself and the servant? 
A:	Why, Mr. Morse came sometime in the afternoon, or at noon time, I suppose. I did not see him. 
Q:	He did not come to see you? 
A:	No sir. I did not see him. 
Q:	He did not come until afternoon anyway, did he? 
A:	I don't think he did. I'm not sure. 
Q:	Did you dine with the family that day? 
A:	I was downstairs, yes sir. I did not eat any breakfast with them. 
Q:	Did you go into the drugstore for any purpose whatever? 
A:	I did not. 
Q:	I think you said yesterday that you did not go into the room where your father lay, after he was killed, on the sofa, but only looked in at the door. 
A:	I looked in. I did not go in. 
…
 Q:	Was the dress that was given the officers the same dress that you wore that morning? 
A:	Yes sir. 
Q:	The India silk? 
A:	No sir. It is not an India silk. It is silk and linen. Some call it Bengaline silk. 
Q:	Something like that dress there? (Points) 
A:	No, it was not like that. 
Q:	Did you give to the officer the same shoes and stockings that you wore? 
A:	I did, sir. 
…
Q:	Miss Borden, of course you appreciate the anxiety that everybody has to find the author of this tragedy, and the questions that I put to you have been in that direction. I now ask you if you can furnish any other fact, or give any other, even suspicion, that will assist the officers in any way in this matter. 
A:	About two weeks ago---. 
Q:	Was you going to tell the occurrence about the man that called at the house? 
A:	No sir. It was after my sister went away. I came home from Miss Russell's one night and as I came up, I always glanced towards the side door. As I came along by the carriage-way, I saw a shadow on the side steps. I did not stop walking, but I walked slower. Somebody ran down the steps, around the east end of the house. I thought it was a man because I saw no skirts and I was frightened, and, of course, I did not go around to see. I hurried in the front door as fast as I could and locked it. 
Q:	What time of the night was that? 
A:	I think about a quarter of 9. It was not after 9 o'clock, anyway. 
Q:	Do you remember what night that was? 
A:	No sir, I don't. I saw somebody run around the house once before last winter. 
Q:	One thing at a time. Do you recollect about how long that occurrence was? 
A:	It was after my sister went away. She has been away two weeks today, so it must have been within two weeks. 
Q:	Two weeks today? Or two weeks at the time of the murder? 
A:	Is not today Thursday? 
A:	Yes, but that would be three weeks. I thought you said the day your father was murdered, she had been away just two weeks. 
A:	Yes, she had. 
Q:	Then, it would be three weeks today your sister went away. A week has elapsed. 
A:	Yes, it would be three weeks. 
Q:	You mean it was some time within the two weeks that your sister was away? 
A:	Yes. I had forgotten that a whole week had passed since the affair. 
…
Q:	This form, when you first saw it, was on the steps of the backdoor? 
A:	Yes sir. 
Q:	Went down the rear steps? 
A:	Went down toward the barn. 
Q:	 Around the back side of the house? 
A:	Disappeared in the dark. I don't know where they went. 
Q:	Have you ever mentioned that before? 
A:	Yes sir, I told Mr. Jennings. 
Q:	To any officer? 
A:	I don't think I have, unless I told Mr. Hanscomb. 
Q:	What was you going to say about last winter? 
A:	Last winter when I was coming home from church one Thursday evening, I saw somebody run around the house again. I told my father of that. 
Q:	Did you tell your father of this last one? 
A:	No sir. 
Q:	Of course you could not identify who it was either time? 
A:	No, I could not identify who it was, but it was not a very tall person. 
…
Q:	Is there anything else you can suggest that even amounts to anything whatever? 
A:	I know of nothing else, except the man who came and father ordered him out. That is all I know. 
… 
[The examination concluded]

